
i

La technologie au service d’un air meilleur

ND 5 -1
Purifi cateur d’air par ionisation

avec veilleuse intégrée   

NOTICE D’UTILISATION
USER MANUALS

www.airnaturel.com
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Informations importantes de sécurité

Merci d’avoir acheté  un produit AIR NATUREL, lisez attentivement les instruc-
tions avant de faire fonctionner votre appareil et conservez cette notice pour 
référence ultérieure.

Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dé-
nuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire 
d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préala-
bles concernant l’utilisation de l’appareil.

Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

Débrancher l’appareil avant toute opérations de nettoyage.

Pour de meilleurs résultat d’ionisation, ne pas placer l’appareil sur une surface 
métallique

l’appareil doit être débranché avant d’être néttoyé

N’utilisez pas l’appareil si il est endommagé

Ne pas introduire d’objet métallique d’aucune sorte dans l’appareil 

Ne pas mouiller l’appareil,  le nettoyer avec un chiffon humide et bien le sécher 
avant de rebrancher l’appareil et de le remettre en fonctionnement

Ne pas utiliser l’appareil dans des endroits où des produits inflammables ou ex-
plosifs sont entreposés.

Ne pas laisser l’appareil exposé au soleil ou près d’une source de forte chaleur
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Collecteur de poussières

le soulever pour l’extraire et le nettoyer avec un chiffon sec 
ou une brosse. Ne pas le réintroduire mouillé ou humide.
Le nettoyage doit être effectué quand l’appareil est débra-
ché
Dust collector

Take it up for cleaning with brush or dry duster. Keep the 
dust collector dry before plug-into outlet socket.
Cleaning must be process while unplug the unit from AC 
source
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Informations techniques

 Mise en route

DESCRIPTIF TECHNIQUE

Ionisation négative  / Negative ion density 3 ~ 8 Million/ cc
Ozone  / Ozone density    < 0.05 ppm

CARACTÉRISTIQUES
Dimensions / product size   :220 x 82 x 50  mm
Poids net / Unit weight    : 250 g
Consommation / input power  : < 1  W

Zone d’effi  cacité max  / effi  ciency area  : 5 m2
Voltage     : 230 volt

Le ND 5-1 est un purificateur d’air par ionisation. 
Le brancher sur la prise du secteur
Le voaynt bleu (veilleuse) indique que l’appareil est en fonctionnement
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Conditions de garantie

Les produits sont garantis pour une période d’un an à partir de la date d’achat 
(sur présentation de la facture du revendeur) contre toute défaillance résultant 
d’un vice de fabrication ou de matériau. Cette garantie ne couvre pas les vices 
ou dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une utilisation incor-
recte, ou de l’usure normale du produits.

AIR NATUREL ne saurait être tenu responsable d’une mauvaise utilisation faite 
de ces produits , d’une utilisation qui s’avérerait dangereuse ou non appro-
priée.

DEEE : Traitement des appareils électriques et électroniques en fin de vie ( applicable dans les pays de l’Union européen 

et aux autres pays européens disposant de systèmes de collectes appropriés). Ce symbole apposé sur le produit indique que ce 

produit ne doit pas être traité avec les déchets ménagers. Il doit être remis à un point de collecte approprié pour le recyclage des 

EEE (Equipements Electriques et Electromagnétiques). En s’assurant que ce produit est bien mis au rebus de manière appropriée, 

vous aiderez à prévenir les conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine. Le recyclage des 

matériaux aidera à conserver les ressources naturelles. Pour avoir des informations complémentaires au sujet du recyclage de ce 

produit, vous pouvez contacter votre municipalité, votre déchetterie ou votre magasin d’achat.
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 How to use

Insert the plug at the back of the air purifier into the outlet on the wall of the room 
or into the wiring power supply socket.
The blue operating indicators at the two sides of the machine will light up and the 
machine will start to work.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS                            

WARRANTY & SERVICE
WE GUARANTEE THE UNIT TO BE FREE FROM DEFECTS IN MATERIAL OR WORK-
MANSHIP FOR A PERIOD OF ONE (1) YEAR FROM THE DATE OF PURCHASE. THIS 
WARRANTY DOES NOT COVER FAULTY USAGE? FAULTY PLUGGING OR NOT NOR-
MAL WAY OF USING
AIR NATUREL CAN NOT BE RESPONSIBLE OF A FAULTY USE OF THE PRODUCT, 
SAME FOR DAMAGES DUE TO FAULTY USE
Operating this unit with an adapter other than the one supplied or any attempts 
made to service or modify the unit, will VOID THE WARRANTY. 
For your convenience, please record the complete model number and the date of 
purchase below, and attach your receipt as proof of purchase

The unit is intended for use in a domestic house.

To reduce the risk of electric shock, do not expose the unit or flexible cord to wet floor in 
any way. 

Plug off the unit before cleaning the dust collector to avoid electric shock. 

Do not allow children to use it as a toy. Do not let mental handicapped person use the 
product

Do not operate if the unit is damaged in any way.

Do not insert metallic items of any type into this unit.

Do not wet or soak the unit. Clean only with a slightly damp cloth and allow to dry be-
fore using again.

Do not use in places where flammable or explosive materials are stored.


